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“+» KENDRION ’

Kendrlon Autemotive {Sibiu) SRL
Str. Lyon Nr, 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

RO-550018 Sibiu

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

Cust Part No
Cust Part Desc
Part No

Line No

1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938-
Net Weight: 268.707
Cust. stat. nr.: 85059028
Country Of Qrigin: RO

kg

Pack Aid Qty Pack Aid [d

Pack Aid Desc
1 10130IT

221R0O GETRAG Kunststofipaletie 1T
20 10042IT

221RO VDA KLT 4315R 1T
1 2074117

221R0 Paleftendeckel A0S06B - 1T
20 20740IT

221R0O Tray DCT 300 IT

Kendrion Automotlve (Siblu} SRL

Sir. Lyoa Nr. 2, Managing Director: Andra Bobac

Delivery Note
!
} Order No Delnote No Del.Note date:
! 513702 Nov 20, 2023
|
Customer No 135292
Qur Ref..
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Our id At Customer 891026809
Shipment Id 764362
Delivery Date Nov 21, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 572577
1807354024
Soq Y Fhal
Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No
136/ 4 400.00 pcs
550004616901 647219+

AIEHNMELRAGEL srl
ACCETTAZIONE MERCE

Quantics dichiaratalb 60
Cunantud effettiva:
Ti:0 Imballaggio:

eanbta lmballi
genfomnté alle:c(hede drimballo: Ej
TBA-550500 ara controllo: &3

PEDANA IN PLATICA 8005800

TBA-520880 trna m
VDA KLT 4315R

TBA-520922

VDA KLT COPERCHIO A 0B0O6 B
TBA-501738

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Cust Pack Aid Id
Cust Pack Aid Desc

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight {kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
www.kendrion.com HSBC Tha Netherlands
info-pe-sibiu@kendrion.com BIC:HSBCNL2A

RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RC108495866
HRB J32/513/1998
Eigenkapital:19655520 RON

EORI-NR. RO10949666

Tel.-+40 269 505 100
Fax.+40 269 505 104

BRD GSG Filiala Sibiu (BIC: BRDEROBU)
IBAN(EUR):RO69BRDE3305V01671183300
IBAN{RON):ROB5BRDE3305V02166533300

IBAN{EUR): NL64 HSBC 1046 5620 15
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Expedior (denumfs, adresa, tara) * SCRISOARE DE TRANSPORT
Send
Eroa R ERIIRIIN AUTOMOTIVE (SIBIU)sRL | | CONSIGNMENT NOTE

Adresa: SISIU - 650018, str. LYON nr.2 i | 'FTTREDEVOITURE
Registrul Gomerjulul: J32/ 513/ 1998 3 (CMR)
CUI (CIF) : RO 10949686 3
Cont: BRD GSG Filiala Siblu H
IBAN RON: RO85 BRDE 3303 V021 6653 3300 "
2 Dsslipalar {numa, adrasa, fara) 46 Operalor de transport {denumire, adresa, fara) *
Consigner {name, addrass, coln!ry) Gamer {name, address, country}
Dastl'ntalatre {rnom, adresse, pa‘ygj‘ﬂ o Transporteyur (nom, adresse, pays})
Uy ufﬁ T x{ i . , : -~
- B T I 4 AUTODANA GROUP s.R1,

‘ ‘ i J01/294/2006 ; RO 18517892
;:‘/:‘,}~/}f"b Wﬁ/{a NI ) Sebeg, Str. Ciocérliel, Nr.8
Py N LS .

i

cadréas da lignes grasses dolvent Atre ramplles par Je transpariaur

Jud ALBA - RAMANIA

3 Locul descircisi (loc, {ara) 17 Transportatori SICCESWE [AUME, Batesa,

Rubricils Incadrate cu linli groase trebuie complatate de ransportater
ace framed with heavy lines must ba fifled In by the carriéer

Les parlies en

The sp:

Place of delivery of goads {place, counlry} . Successive cariers (name, address, camniry)
Lieu prévu pour Ja livraison de la marchandise {lieu, pays) Transporteurs successifs {nom, adresse, pays)
Y/ VY e i A TR
e 7 J w{‘gﬁ (g G LAy
4 Loculncareari {loe, ara, dala) 18 Rezerve st observalil ale ransportatorilor
Place and date of taking over (he goods (place, counlry, date} Cairies’s reservation and observalions

Lieu &} date de Ja prise en charge de la marchandise {flew, pays, dats) Réserves ef observations du {ransporteur

I ?k}f’f}f’,f? , rd aj’{:jﬂ DOl AU Az LYK

19+21+22

]
5 Documente anexale .- SEMIREMORCA NR.: ﬁﬁ 5—’:9 f:"‘ if v

Ineluding and
¥ compris of

Inglustv sk

1-15

Documents attached . N
Documents annexés CONDUCATOR AUTO 1:
il i ==
hosFro @{} A .y P AR
Lo NG S CONDUCATOR AUTO 2: f i v TH A el
6 Méror sinomera 7\{ Nr de colele 8 Mcd de ambalare g Natura milrfil 1 0 Numér slalislic 11 Greutale brula kg 1 2 Cubay m?

Marks and an Number of packages Method of packing Natuze of the goods Statistical number Gross waight kg Volume m?*
Manques et numeéfous Nembre dz colis Moda demballage Nalure de la marchandise No stafistique Paids brut kg Cubage m*

'A f i ( f 1 \ ] BN
{2 soilals Lofenpiof dzg Balel
H

'
i

ed on tha sender's responsabliny

Da completat pe rispendorea expeditoruiul
Aretnplif sous la rasponsabilité de Pexpéditeur

Tar b complett

' . - §
- =1 P
Clasa Ciff | #ara DR - .
Classa . \l{.lrahg,r ' Laller (ADR) i/
L3 classe t La e La leftra
13 Instructiunite expeditorului, . 19 Conv_en;lrspecia[a
Sender's instructions ! . . Special ageeasmenls
Instruclions de Paxpéditeur © Canventions particuliéres
) , .
' ,
20 Platapnn Expaditor Moneda Destinatar
To be payd by Sender Cutrency Consignes
Apayet par Expéditeur Monnala Destinatalta
Preful transportului
Carmage changes
. Prix de transporl
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges _
Supplements 3 )= W = =18 p ]
Instrucliuni de plata / Instructions as to payment for carriage / Alle taxe - o
4 Presc%ﬁnns d'afiranchissement Other changes fia dei Ciclamin Lf/‘m\TOGZG Maodpgno (BA}
O FErance} Camacga paid f Piata la expediare Frals accesoles
{
[J Nonjranco/ Caniaga {orward / Plata la destinatia Tetal . .
21 Stadlitin § s da A ., JJ15 RemecopmaReson copven Y NUV YUZa
Establishedn = /., {1 o wt i F DA
Establie & Ml e ° ¥ > :

23

AUTODANA&@‘@OUP SRL
J01f294f20¢\0,‘63 RO 18617882
Sebag, Str.*Ciog8ylial, Nr.b
Jud ALBA - RAMANIA

pmnalura g1 glamp : ;
Signalure and stamp of the carrier  SignaturaMind stamp of the Cnsignee
Signature el imbre du transpotteur Signature et umb’re du destinitalre

1 stampiia desiia
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